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See the notice on TED website

514358-2026 - Mededinging
Slowakije – Wegvervoersdiensten – Preprava zaisteného tovaru a služby súvisiace so 
znefunkčnením zaisteného tovaru
OJ S 141/2026 24/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
E-mail: alena.oroszlany@financnasprava.sk
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een centrale 
overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Preprava zaisteného tovaru a služby súvisiace so znefunkčnením zaisteného tovaru
Beschrijving: Predmetom zákazky budú: 1. Služby prepravy zaisteného tovaru zahŕňajúce 
nasledovné úkony: a) príprava na transport, b) nakládka, c) preprava a vykládka zaisteného 
tovaru podľa miesta určenia v rámci Slovenskej republiky. 2. Služby súvisiace so 
znefunkčnením zaisteného tovaru: a) znefunkčnenie a demontáž zariadení na nelegálnu 
prípravu a výrobu cigariet, alkoholu alebo minerálneho oleja tak aby mohla byť realizovaná 
preprava na iné miesto v rámci Slovenskej republiky, b) sprístupnenie častí alebo celkových 
štruktúr objektov vrátane vykonania nevyhnutných búracích alebo demolačných prác a 
odstránenia iných pevných prekážok v rozsahu nevyhnutnom na identifikáciu, znefunkčnenie, 
demontáž, manipuláciu a transport tovaru.
Identificatiecode van de procedure: f3816581-7a6a-4723-82f8-27ce079d216d
Interne identificatiecode: ID 553
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 60100000 Wegvervoersdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 63110000 Vrachtbehandeling, 50118110 Wegslepen van 
voertuigen, 63712000 Ondersteunende diensten voor vervoer over de weg, 63711200 
Diensten voor rondtrekkende workshops

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Slowakije
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Miestom poskytnutia služby je objednávateľom určené miesto v 
Slovenskej republike, do ktorého má byť prevezený zaistený tovar, a to z ktoréhokoľvek 
miesta v Slovenskej republike, kde sa pred jeho prepravením, prípadne predchádzajúcim 
znefunkčnením nachádzal.

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/514358-2026
mailto:alena.oroszlany@financnasprava.sk
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2.1.3.
 
Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 1 354 600,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Verejný obstarávateľ bude pri tomto verejnom obstarávaní 
postupovať podľa § 66 ods. 7 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní, kedy vyhodnotenie 
splnenia podmienok účasti a vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet 
zákazky sa uskutoční po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk u 
uchádzača na prvom mieste v poradí. 2. Zadávanie zákazky sa realizuje prostredníctvom 
Informačného systému Elektronická platforma (tiež ako EPVO alebo aj eplatforma) 
prevádzkovaného Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a 
znalostnú ekonomiku. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami
/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku alebo v českom jazyku výhradne 
prostredníctvom informačného systému EPVO verejne dostupnom na webovej stránke: 

 Na predmetnej webovej stránke sa nachádzajú tiež webové https://www.isepvo.sk/o-systeme/.
odkazy na dokumentáciu a videonávody pre registráciu do EPVO a pre prácu s EPVO. 
Akékoľvek vysvetľovanie v súťaži sa realizuje výlučne písomne prostredníctvom EPVO. 3. 
Ponuka sa predkladá v elektronickej podobe prostredníctvom EPVO, v lehote na predkladanie 
ponúk, v zmysle usmernení v súťažných podkladoch, ktoré sú dostupné cez Profil verejného 
obstarávateľa vo verejnej zóne zákazky na adrese https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-

 4. Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a predkladaním profilov/zakazky/12252.
ponuky znáša záujemca/uchádzač bez finančného nároku voči verejnému obstarávateľovi, a 
to bez ohľadu na výsledok verejného obstarávania. 5. Prepočet inej meny na EUR za 
rozhodné obdobie sa bude odvíjať podľa kurzu ECB (Európskej centrálnej banky) aktuálneho 
v dobe, kedy došlo ku skutočnosti rozhodujúcej preukázanie splnenia relevantnej podmienky 
účasti na preukázanie technickej a odbornej spôsobilosti (napr. deň zdaniteľného plnenia, ...). 
6. Odkaz na pojem "Zákon" alebo "zákon o verejnom obstarávaní" sa rozumie v celom 
kontexte zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v platnom znení. 7. Uchádzač môže preukázať splnenie podmienok účasti osobného 
postavania zápisom v zozname hospodárskych subjektov v zmysle § 152 ods. 1 zákona o 
verejnom obstarávaní. Uchádzač nie je povinný predkladať doklady podľa § 32 ods. 2 zákona 
o verejnom obstarávaní, ak verejný obstarávateľ je oprávnený použiť údaje z informačných 
systémov verejnej správy podľa osobitného predpisu (zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých 
opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných systémov 
verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon proti byrokracii)). Na základe 
uvedeného, uchádzač so sídlom/miestom podnikania v Slovenskej republike, ktorého údaje sú 
vedené v informačných systémoch verejnej správy Slovenskej republiky, nie je povinný v 
zmysle § 32 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní predkladať verejnému obstarávateľovi 
doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a), b), c), d) a e) 
zákona o verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ aplikuje v tomto verejnom obstarávaní 
ustanovenie § 10 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní. Uchádzač môže predbežne nahradiť 
doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti predložením JED-u. Verejný obstarávateľ 
požaduje, aby uchádzač (v prípade využitia JEDu) v JEDe uviedol informácie a údaje, na 
základe ktorých bude možné vyhodnotiť splnenie podmienok účasti (nepostačuje uvedenie 
globálneho údaju - odpoveď Áno/Nie - týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D).
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting

https://www.isepvo.sk/o-systeme
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/zakazky/12252
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/zakazky/12252
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Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Gronden die verband houden met strafrechtelijke veroordelingen: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin 
korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin 
legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania 
zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej 
skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Gronden die verband houden met de situatie van de ondernemer: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Louter nationale uitsluitingsgronden: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Gronden met betrekking tot insolventie, belangenconflicten of beroepsfouten: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Preprava zaisteného tovaru a služby súvisiace so znefunkčnením zaisteného tovaru
Beschrijving: Predmetom zákazky budú: 1. Služby prepravy zaisteného tovaru zahŕňajúce 
nasledovné úkony: a) príprava na transport, b) nakládka, c) preprava a vykládka zaisteného 
tovaru podľa miesta určenia v rámci Slovenskej republiky. 2. Služby súvisiace so 
znefunkčnením zaisteného tovaru: a) znefunkčnenie a demontáž zariadení na nelegálnu 
prípravu a výrobu cigariet, alkoholu alebo minerálneho oleja tak aby mohla byť realizovaná 
preprava na iné miesto v rámci Slovenskej republiky, b) sprístupnenie častí alebo celkových 
štruktúr objektov vrátane vykonania nevyhnutných búracích alebo demolačných prác a 
odstránenia iných pevných prekážok v rozsahu nevyhnutnom na identifikáciu, znefunkčnenie, 
demontáž, manipuláciu a transport tovaru.
Interne identificatiecode: ID 553

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 60100000 Wegvervoersdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 63110000 Vrachtbehandeling, 50118110 Wegslepen van 
voertuigen, 63712000 Ondersteunende diensten voor vervoer over de weg, 63711200 
Diensten voor rondtrekkende workshops

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Slowakije
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Miestom poskytnutia služby je objednávateľom určené miesto v 
Slovenskej republike, do ktorého má byť prevezený zaistený tovar, a to z ktoréhokoľvek 
miesta v Slovenskej republike, kde sa pred jeho prepravením, prípadne predchádzajúcim 
znefunkčnením nachádzal.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 48 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 1 354 600,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
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Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Uchádzač preukáže splnenie podmienky účasti podľa 
ustanovenia § 34 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní doloženým zoznamom 
poskytnutých služieb za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného obstarávania s 
uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; Minimálna požadovaná úroveň štandardov: 
Podmienka účasti podľa ustanovenia § 34 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní 
bude splnená, ak uchádzač predloží zoznam poskytnutých služieb za predchádzajúce tri roky 
od vyhlásenie tohto verejného obstarávania, ktorým preukáže, že poskytol služby rovnakého 
alebo obdobného charakteru ako je predmet zákazky v súhrnnom finančnom plnení vo výške 
minimálne 250 000,00 EUR bez DPH. Za obdobné služby sa považujú aj služby prepravy, 
manipulácie, demontáže alebo premiestňovania a technologických zariadení, výrobných liniek, 
strojov alebo obdobných predmetov. Predložený zoznam poskytnutých služieb musí byť 
doplnený dokladom, ktorým je referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ podľa zákona o verejnom obstarávaní, ak také referencie existujú. Doplnením a 
preukázaním podľa predchádzajúcej vety sa rozumie spôsob podľa § 40 ods. 5 písm. a) 
zákona o verejnom obstarávaní, t. j. verejný obstarávateľ zohľadní referencie uchádzača 
uvedené v predloženom zozname a uverejnené v evidencii referencií podľa § 12 zákona o 
verejnom obstarávaní, ak takéto referencie ku dňu predloženia ponuky existujú a uchádzač ich 
v ponuke identifikoval. Ak sa uchádzač na preukázanie splnenia podmienky rozhodne použiť 
referenciu vedenú v informačnom systéme ÚVO – v Evidencii referencií, uvedie v zozname: - 
názov objednávateľa, - registračné číslo tejto referencie. Pre riadne posúdenie splnenia 
podmienky účasti musí zoznam obsahovať minimálne tieto povinné údaje: - Obchodné meno a 
sídlo poskytovateľa; - Zmluvný termín a skutočný termín rozhodného plnenia. Pozn.: V 
prípade, že skutočný termín sa líši od zmluvného termínu, bude akceptovaný skutočný termín 
rozhodného plnenia v rozhodnom období; - Podrobný popis plnenia, z ktorého musí byť jasne 
a určito zrejmé, čo bolo predmetom plnenia; Pozn.: V prípade, že deklarované plnenie bude 
obsahovať aj také plnenie, ktoré nepatrí pod rozhodné plnenie, bude akceptované len 
rozhodné plnenie, ktoré je uchádzač povinný riadne popisom identifikovať a v alikvotnom 
vyjadrení plnenia za rozhodné obdobie. - Zmluvnú celkovú cenu za rozhodné plnenie a 
skutočnú (fakturovanú) celkovú cenu za rozhodné plnenie, ktorou sa pre účely vyhodnotenia 
rozumie cena plnenie v tvare min. cena bez DPH (ďalej len cena). Pozn.: V prípade, že 
skutočne fakturovaná cena sa líši od zmluvnej ceny, bude akceptovaná táto skutočne 
fakturovaná cena za rozhodné obdobie. V prípade, ak uchádzač predkladá referenciu alebo 
dôkaz o poskytnutí služby, ktorej poskytnutie časovo presahuje posudzované obdobie, 
uchádzač v zozname uvedie samostatne hodnotu iba za tú časť poskytnutej služby, ktorá bola 
poskytnutá v posudzovanom období (a len túto sumu uchádzač započíta do celkového súčtu 
poskytnutej služby). V prípade, ak službu poskytoval uchádzač ako člen skupiny dodávateľov, 
vyčísli a započíta iba počet ním poskytnutých služieb. Zoznam musí obsahovať aj súčet cien 
všetkých plnení relevantných pre vyhodnotenie v EUR bez DPH za požadované obdobie 
podľa zadanej podmienky. V prípade, ak uchádzač preukáže rozhodné plnenie, v rámci 
ktorého sa podieľal ako subdodávateľ alebo ako člen skupiny dodávateľov prípadne 
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združenia, v Zozname okrem ostatných požadovaných údajov uvedie osobitne jeho podiel 
plnenia.

Criterium: Gereedschappen, installaties of technische uitrusting
Beschrijving van het selectiecriterium: Uchádzač preukáže splnenie podmienky účasti podľa 
ustanovenia § 34 ods. 1 písm. j) zákona o verejnom obstarávaní údajmi o strojovom, 
prevádzkovom alebo technickom vybavení, ktoré má uchádzač alebo záujemca k dispozícii na 
poskytnutie služieb. Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Podmienka účasti podľa 
ustanovenia (§ 34 ods. 1 písm. j) zákona o verejnom obstarávaní bude splnená, ak uchádzač 
preukáže, že na plnenie predmetu zákazky má k dispozícii technické prostriedky na 
zabezpečenie prepravy a to: - minimálne 8 ks motorových vozidiel určených na prepravu 
tovaru v kategórii N3, - minimálne 1 ks cisternové vozidlo určené a schválené na prepravu na 
prepravu nebezpečných látok (napr. minerálny olej) v objeme minimálne 10 000 litrov, podľa 
dohody ADR; špecifikácia triedy nebezpečných látok nie je v tomto prípade možná, nakoľko 
verejný obstarávateľ nevie vopred zadefinovať druh zaistených látok. Požiadavka na 
minimálne 8 ks vozidiel kategórie N3 vychádza z charakteru predmetu zákazky a z potreby 
zabezpečiť operatívne plnenie na celom území Slovenskej republiky. Verejný obstarávateľ pri 
výkone svojej činnosti nevie vopred predvídať počet súčasne realizovaných zásahov, objem 
zaisteného tovaru ani počet lokalít, v ktorých bude potrebné zabezpečiť manipuláciu a 
prepravu. Z doterajších skúseností verejného obstarávateľa vyplýva, že pri niektorých 
realizovaných zásahoch bolo na zabezpečenie prepravy potrebné nasadenie aj vyššieho 
počtu vozidiel, ako je požadované minimum. Požiadavka na minimálne 8 ks vozidiel kategórie 
N3 preto predstavuje primeranú minimálnu kapacitu nevyhnutnú na zabezpečenie riadneho a 
včasného plnenia predmetu zákazky vrátane prípadov súbežného výkonu viacerých prepráv 
alebo rozsiahlejších zásahov. Verejný obstarávateľ považuje uvedenú požiadavku za 
primeranú predmetu zákazky a nevyhnutnú na zabezpečenie plnenia svojich zákonných úloh 
bez rizika omeškania alebo narušenia výkonu činností súvisiacich so zaisteným tovarom. 
Podmienka účasti podľa ustanovenia § 34 ods. 1 písm. j) zákona o verejnom obstarávaní bude 
splnená, ak uchádzač predloží v naskenovanej podobe vo formáte .pdf: - zoznam technického 
vybavenia: Podpísaný štruktúrovaný zoznam (tabuľka) všetkých 9 vozidiel s uvedením: • 
Značky a modelu vozidla, • Kategórie vozidla (N3, cisterna), • Právneho vzťahu uchádzača k 
vozidlu (vlastníctvo / nájom / lízing / kapacita tretej osoby). - osvedčenia o evidencii vozidiel, 
ktorými bude plniť predmet zákazky, t.j. pre každé z 8 vozidiel kategórie N3 a pre 1 cisternové 
vozidlo, z ktorých bude jasne vyplývať kategória vozidla N3 a druh karosérie (cisterna). - 
platné Osvedčenie o schválení vozidla na prepravu nebezpečných vecí (podľa dohody ADR) 
pre požadované cisternové vozidlo. Verejný obstarávateľ vzhľadom na vyššie uvedenú 
podmienku účasti podľa (§ 34 ods. 1 písm. j) požaduje predložiť doklad, ktorým preukazuje 
právny vzťah uchádzača k vozidlu (vlastníctvo / nájom / lízing / kapacita tretej osoby). 
Uchádzač môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť 
technické a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade 
musí uchádzač verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne 
používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti 
alebo odbornej spôsobilosti. Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou 
uzavretou s osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju 
technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok 
osoby, že poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej 
kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti, 
musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nej 
existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 zákona o verejnom 
obstarávaní; oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať 
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službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi 
poskytnuté. Hospodársky subjekt môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia 
podmienok účasti určené verejným obstarávateľom predložením jednotného európskeho 
dokumentu. Náležitosti týkajúce sa jednotného európskeho dokumentu upravujú ustanovenia 
§ 39 zákona o verejnom obstarávaní, Vyhlášky Úradu pre verejné obstarávanie č. 155/2016 Z. 
z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o jednotnom európskom dokumente a jeho obsahu a 
Vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2016/7 z 5. januára 2016, ktorým sa ustanovuje 
štandardný formulár pre jednotný európsky dokument pre obstarávanie.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Celková cena predmetu zákazky (EUR s DPH)
Beschrijving: Úspešnou bude ponuka uchádzača, ktorý poskytne verejnému obstarávateľovi 
najnižšiu (celkovú) cenu za celý predmet zákazky v EUR s daňou z pridanej hodnoty a 
umiestni sa na 1. mieste podľa zostaveného poradia podľa výšky ponukovej ceny vzostupne.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Slowaaks
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/555903
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Informačný systém Elektronická platforma prevádzkovaná Úradom podpredsedu vlády 
Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku.

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/555903
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Slowaaks, 
Tsjechisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Verejný obstarávateľ požaduje viazanosť ponuky 
zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní, a to v 
súlade s § 46 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní vo výške 60 000,00 EUR (slovom: 
šesťdesiattisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene. Zábezpeka je poskytnutie bankovej záruky, 
poistenie záruky alebo zloženie finančných prostriedkov na účet verejného obstarávateľa v 
banke alebo v pobočke zahraničnej banky.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 25/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 6 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 25/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/555903
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/555903
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/555903
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/555903
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Plaats: Otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a sprístupnenie, elektronicky, spôsobom 
určeným funkcionalitou EPVO sa uskutoční v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. 
Verejný obstarávateľ najneskôr do piatich pracovných dní odo dňa otvárania ponúk pošle 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuky v lehote na predkladanie ponúk, zápisnicu z ich 
otvárania, ktorá obsahuje údaje zverejnené podľa § 52 ods. 2 Zákona.
Aanvullende informatie: Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa: https://www.

 a totožná ako pri predkladaní uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/555903
ponúk.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Uchádzačom je hospodársky subjekt, ktorý predložil ponuku. 
Uchádzačom môže byť fyzická osoba alebo právnická osoba vystupujúca voči verejnému 
obstarávateľovi samostatne alebo skupina fyzických osôb/právnických osôb vystupujúcich voči 
verejnému obstarávateľovi spoločne (skupina dodávateľov podľa § 37 zákona o verejnom 
obstarávaní). Pred podpisom Zmluvy sa vyžaduje, aby skupina dodávateľov z dôvodu 
riadneho plnenia Zmluvy uzatvorila a predložila verejnému obstarávateľovi zmluvu v súlade s 
platnými predpismi, ktorá bude zaväzovať zmluvné strany, aby ručili spoločne a nerozdielne 
za záväzky voči verejnému obstarávateľovi vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Raamovereenkomst, zonder hernieuwde oproep tot mededinging
Maximumaantal deelnemers: 1
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Informatie over de termijnen voor beroep: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Úrad pre verejné obstarávanie
Registratienummer: 31797903
Registratienummer: 2021511008
Postadres: Ružová dolina 10
Stad: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefoon: +421250264111

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/555903
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/555903
mailto:info@uvo.gov.sk
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Internetadres: www.uvo.gov.sk
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
Registratienummer: 42499500
Registratienummer: 2023395253
Postadres: Lazovná 63
Stad: Banská Bystrica
Postcode: 97401
Onderverdeling land (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakije
E-mail: alena.oroszlany@financnasprava.sk
Telefoon: +421-2-49234346
Kopersprofiel: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/12252
Rollen van deze organisatie: 
Koper

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 37e696a1-46a7-4442-a19f-497111bc8264  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 23/07/2026 11:08:44 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Slowaaks
Publicatienummer aankondiging: 514358-2026
Nummer uitgave PB S: 141/2026
Datum van bekendmaking: 24/07/2026

http://www.uvo.gov.sk
mailto:alena.oroszlany@financnasprava.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/12252
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